
— Мама, что это? — Цзинцзин зажала нос и с ужасом посмотрела на горшок с лекарством.

— Китайское травяное лекарство, — вспомнив его вкус, Шу Янь не могла не вздрогнуть. — Иди
спать. Мама скоро придет.

Шу Янь смешала лекарственный порошок с яичным белком и нанесла на лицо.

На лице она почувствовала натяжение. В рецепте было сказано держать эту маску 30 минут, но
Шу Янь не могла продержаться больше 15.

Еще хуже стало, когда она пыталась смыть маску. Из-за яичного белка маска прилипла к лицу
на мертво и ее было очень трудно смыть.

Шу Янь потратила около получаса, пытаясь смыть маску. Часть средства попала на ее волосы,
и они стали пахнуть яйцом и травами. Ей пришлось мыть волосы еще раз. Шу Янь уже готова
была сдаться.

В тот вечер у нее немного заболел живот, и она несколько раз бегала в туалет. На следующее
утро, когда проснулась, то была сильно расстроена.

Цзинцзин видела, что Шу Янь неважно себя чувствовала.

— Мама, тебе плохо?

— Я в порядке. Просто не очень хорошо себя чувствую, — она вдруг почувствовала, что,
возможно, поторопилась в своем отчаянии.

Клиентка хотела как лучше, но народный рецепт мог не подойти Шу Янь. Следовало сначала
показать его опытному травнику.

Отведя детей на учебу, Шу Янь побежала обратно домой и сразу направилась в ванную. Она
была уверена, что сейчас у нее диарея. Последние два дня девушка почти ничего не ела, так
что проблема была точно в травяном лекарстве, которое она выпила накануне.

О том, чтобы отправиться в магазин, не могло быть и речи — ноги были слабыми.

Весь день у Шу Янь был понос, и она чувствовала слабость. Девушка выпила немного соленой
воды и заставила себя пойти за детьми.

— Боже мой! Что с тобой происходит? — У Сююэ была потрясена, когда увидела Шу Янь. — У
тебя белое лицо и губы. Что случилось?



— У меня весь день было расстройство живота, — слабо ответила Шу Янь.

— Тебе нужно быть осторожнее с этим. Вроде бы ничего страшного, но это может быть
смертельно опасно. Тебе нужно сходить к врачу, — сказала Линь Хуэй.

— Позволь мне сначала забрать своих детей, — Шу Янь тоже считала, что ей, наверное, нужно
сходить к врачу.

— Забудь об этом. Я зайду за ними, и они смогут поужинать у меня сегодня вечером. Сходи в
больницу. Что будет с детьми, если ты заболеешь? — У Сююэ не согласилась с планом Шу Янь.

Девушка немного подумала, поблагодарила подругу и решила сначала съездить в больницу.

К счастью, больница была не слишком далеко, и она добралась туда за несколько минут. Если
бы та была дальше, Шу Янь не была уверена, что не потеряла бы сознание по дороге туда.

Девушка сразу же направилась в приемное отделение и рассказала, что произошло. Лицо
старого врача тут же потемнело.

— Это просто смешно. Вы не можете вот так просто взять и принять народный рецепт.

— Я была в отчаянии. Доктор, пожалуйста, дайте мне лекарства, иначе я буду... Простите, мне
нужно в туалет, — Шу Янь быстро выбежаал за дверь, но через мгновение вернулась и
спросила: — Доктор, где здесь уборная?

— Направляйтесь налево и идите до конца.

— Спасибо.

Когда она вернулась из уборной, доктор растворил пачку лекарственного порошка в воде.

— Я дам вам несколько лекарств, чтобы вы пока принимали их дома. Если не станет лучше, то
нужно будет вернуться на капельницу. Вы, молодые люди, слишком смелые. Глупо принимать
лекарства, не зная, что они делают.

— Я знаю, что была не права. Я усвоила урок, — Шу Янь приняла критику старого врача.

После приема лекарства ей действительно стало легче, но диарея все еще была сильной.

На следующее утро Шу Янь передала двух детей У Сююэ и снова отправилась в больницу,
захватив с собой травы из рецепта.



— Я чувствую себя немного лучше, но диарея все еще очень сильная. К тому же, доктор, есть
ли в этой больнице отделение традиционной медицины? Я хочу показать это им, — сказала Шу
Янь, держа руку на животе.

Старый доктор посмотрел на рецепт и травы и сказал:

— Этот рецепт для охлаждения организма, избавления от токсинов и запоров. У обычных
людей, которые их принимают, будет понос, но не такой серьезный, как у вас. Дайте мне вашу
руку, я проверю пульс.

— Вы знаете традиционную медицину? — Шу Янь удивленно посмотрела на старого врача.

Тот окинул ее взглядом и сказал:

— Что? Вы мне не верите? Тогда вы можете пойти в отделение традиционной медицины.

— Нет, нет. Я просто удивлена, — Шу Янь быстро протянула руку.

Многие врачи из традиционной медицины потеряли свою родословную, и многие просто
сменили профессию. Логично было бы, если бы кто-то стал обычным врачом.

Возможно, Шу Янь наткнулась на чудо-доктора, скрывающегося в городе.

Старый врач померил ее пульс и сказал:

— Вы слабы телом, а ваша натура холодна. Именно поэтому рецепт для охлаждения и
очищения от токсинов оказал на вас такое действие. Вам нельзя принимать эти лекарства.
Пятна лице не имеют никакого отношения к вашему нижнему отделу ЖКТ. Я дам вам новый
рецепт. Попробуйте его и приходите после одного курса лечения.

По сравнению с народным рецептом, Шу Янь больше доверяла доктору. На обратном пути она
взяла 10 наборов лекарственных трав, чтобы попробовать их.

Девушка также показала доктору рецепт маски для лица. В ней не было ничего вредного, но
врач все равно не рекомендовал ей использовать ее слишком часто.
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